
OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS - SIGHT MOUNT FOR LEUPOLD
DELTAPOINT PRO FITS GLOCK MOS

OPF-G, RMR (Optics Platform, Glock, for RMR) is a Glock MOS Adapter Set 01
and Set 02 compatible plate for mounting Trijicon RMR or SRO on Glock Gen 4
and Gen 5 slides, G17, G19, G34, G35, G41 (width 25mm/1 inch.) and G40 that
uses Set 02.  Glock's OEM MOS plate's width matches that of the slide, but
OPF-G, RMR is already wider to fully support the RMR, thus it is compatible with
all MOS equipped Glock slides. We like the Glock MOS concept, even if we find
the factory MOS adapter plates could use some help.  Standards, commonality,
availability of parts are all good things.  Heretofore, users have had to send in
their slides to be milled to accept mini red dot sights, or opt for 3rd party optics
ready slides.  The time it takes to send in the slides to be milled, and varying
quality of the milling work and optics ready slides notwithstanding, there was a
lack a standard regarding the sight height, it'd be a coincidence if two slides
milled by two different shops share the same sight height.   Glock's MOS may not
sit as low as some, but in our opinion, what MOS offers more than makes up for
it, namely a uniform sight height, ease of installation, parts commonality and
availability. OPF-G, RMR is a collaboration with a USMC combat veteran and
former USMC Shooting Team head coach, Tom Shields. We used Glock's MOS
adapter plates as a basis, and designed our version of what we think it should
and can be. OPF-G, RMR's shape follows its functions, same as all of our
products.  We outlined the following objectives: Sight is to be fully supported in
the front and rear by recoil lugs/fences, with minimum movement. Eliminate the
need to use an additional sealer plate. Correct length sight to plate, and plate to
slide screws.  Screws are to be Torx. Adapter plate is to be machined in steel.
OPF-G, RMR accomplishes all of the goals outlined above. OPF-G, RMR's
thickness is unchanged from that of the Glock MOS plate, it doesn't change the
sight's mounted height, nor does it require different iron sights. OPF-RMR is
shipped with plate to slide screws (M3-0.5mm x 6mm, same as what Glock MOS
plates uses), and sight to plate screws (6/32 x 3/8), a T10 key and a VC3 packet.
Weight: 0.83oz Plate to slide torque value: 13 to 15in/lb Sight to plate torque
value: 13in/lb Proudly designed and made in the USA.

Attributes

Name: SIGHT MOUNT FOR LEUPOLD DELTAPOINT PRO FITS GLOCK MOS
Manufacturer: FORWARD CONTROLS DESIGN
Product no.: 100042420
Mfr. No.: OPF-G, DPP
Color: Black
Fits / Used For: Leupold DeltaPoint Pro
Make: Glock
Model: 41,17,19,34,35,40
Delivery weight: 0.054kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 133mm
UPC: 687408648548

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das OPTIC PLATFORM FOR
GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT
MOUNT FÜR LEUPOLD DELTAPOINT PRO

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN
SIGHT MOUNT entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive
Möglichkeit zu bieten, Ihre Optik auf einer Glock MOSPlattform zu montieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz oder Öl ist.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge, um eine sichere Montage zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schrauben und Befestigungen auf ihre Festigkeit.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung aufweist.
Achten Sie darauf, dass die Optik korrekt ausgerichtet ist, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge haben: T10Schlüssel und die mitgelieferten
Schrauben.
Überprüfen Sie, ob das Produkt mit Ihrer GlockModellnummer kompatibel ist.

Installation

Entfernen Sie die bestehende MOSPlatte von Ihrer Glock.
Platzieren Sie die OPFG, RMR Adapterplatte auf dem Schlitten.
Verwenden Sie die M30.5mm x 6mm Schrauben, um die Platte am Schlitten zu befestigen. Ziehen Sie
die Schrauben mit einem Drehmoment von 13 bis 15 in/lb an.
Montieren Sie das Visier auf der Adapterplatte mit den 6/32 x 3/8 Schrauben. Ziehen Sie diese mit
einem Drehmoment von 13 in/lb an.

Verwendung

Überprüfen Sie die Montagesicherheit vor jedem Gebrauch.
Justieren Sie das Visier nach Bedarf für Ihre Schießpräferenzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for OPTIC PLATFORM FOR
GLOCK® MOS SIGHT MOUNT FOR LEUPOLD
DELTAPOINT PRO

Introduction
Thank you for choosing the OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS SIGHT MOUNT FOR LEUPOLD DELTAPOINT
PRO. This guide provides essential safety instructions and information on the proper use, installation, and disposal of
this product. Please read this guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the optic mount.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the product for signs of wear, damage, or malfunction before use.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and consult a qualified professional.
Be aware of the specific safety regulations and laws regarding firearm accessories in your locality.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the optic is properly secured to the mount before use.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not exceed the specified torque values when tightening screws to prevent damage to the mount or firearm.
Use only the provided screws and tools for installation to ensure compatibility and safety.
Always verify that the optic is properly aligned with the firearm's sights before use.
If you are unsure about the installation or use of the product, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded.
Gather all necessary tools, including the provided T10 key and screws.

Installation Steps

Remove any existing optics or adapters from the Glock slide.
Align the OPFG, RMR mount with the slide, ensuring that the recoil lugs/fences are positioned
correctly.
Insert the plate to slide screws (M30.5mm x 6mm) and tighten to a torque value of 13 to 15 in/lb.
Attach the optic to the mount using the sight to plate screws (6/32 x 3/8) and tighten to a torque value of
13 in/lb.
Doublecheck all screws for tightness and proper alignment.

Usage

Once installed, test the optic for stability and alignment before live use.
Regularly inspect the mount and screws for any signs of loosening or wear during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for proper
disposal guidance.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to your local retailer or authorized dealer for
assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Plataforma de Óptica para Glock® MOS, modelo OPFG, RMR. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer un montaje seguro y confiable para su óptica. A continuación, encontrará pautas de seguridad
importantes que debe seguir para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no uses el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo tornillos y herramientas recomendados para la instalación.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede afectar su rendimiento y seguridad.
Asegúrate de que la mira esté completamente soportada en la parte delantera y trasera por los ganchos de
retroceso/vallas.
Evita el uso de la plataforma en condiciones extremas que puedan afectar su funcionamiento.
Si el producto presenta un mal funcionamiento, deja de usarlo inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias: tornillos de placa a corredera (M30.5mm x
6mm) y tornillos de mira a placa (6/32 x 3/8), una llave T10 y un paquete de VC3.
Verifica que la corredera de tu Glock esté limpia y libre de residuos.

Instalación:

Coloca la placa adaptadora OPFG, RMR sobre la corredera de tu Glock.
Alinea los agujeros de la placa con los de la corredera.
Inserta los tornillos de placa a corredera y apriétalos a un valor de torque de 13 a 15 in/lb.
Monta la mira en la placa adaptadora usando los tornillos de mira a placa, ajustándolos a un torque de
13 in/lb.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y no se mueva.

Uso:

Una vez instalada, verifica nuevamente la seguridad de la mira.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno controlado antes de usar el producto en situaciones
reales.
Mantén el producto en condiciones adecuadas y evita la exposición a elementos que puedan dañarlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y componentes electrónicos.
No arrojes el producto a la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto o necesitas asistencia adicional, por favor consulta con un
profesional o distribuidor autorizado.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para un uso seguro y efectivo de la Plataforma
de Óptica para Glock® MOS, modelo OPFG, RMR.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour l'OPTIC
PLATFORM FOR GLOCK® MOS

Introduction
Merci d'avoir choisi l'OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS. Ce produit a été conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la
sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes les sections pour assurer une
utilisation sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles et conformément aux
lois en vigueur dans votre région.
Inspectez toujours le produit avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de dysfonctionnement, contactez immédiatement un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des viseurs et des accessoires recommandés pour l'OPTIC PLATFORM FOR GLOCK®
MOS.
Ne jamais pointer une arme à feu vers soi ou vers d'autres personnes.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le produit.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé T10 fournie.

Installation :

Retirez la plaque OEM de Glock de la glissière de l'arme.
Alignez l'OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS avec les points de montage de la glissière.
Utilisez les vis de plaque à glissière fournies (M30.5mm x 6mm) pour fixer la plateforme à la glissière.
Assurezvous qu'elles sont bien serrées, mais ne forcez pas.
Installez le viseur sur la plateforme en utilisant les vis de viseur à plaque (6/32 x 3/8). Vérifiez que le
viseur est bien soutenu à l'avant et à l'arrière par des butées de recul.
Réalisez un dernier contrôle pour vous assurer que tout est correctement installé et sécurisé.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que le viseur est bien en place et qu'il fonctionne correctement.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre viseur et effectuez des réglages si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et des
accessoires.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez ce produit de manière
responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'OPFG, RMR

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso della piattaforma ottica OPTIC PLATFORM FOR
GLOCK® MOS OPFG, RMR. È progettata per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, conforme alle
normative di sicurezza europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti, come indicato nel manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la piastra sia installata correttamente sulla slide della tua Glock prima di utilizzarla.
Non utilizzare il prodotto se noti danni alla piastra o alla slide.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Utilizza solo le viti e gli strumenti forniti con il prodotto per l'installazione.
Segui sempre le istruzioni per l'installazione e la rimozione della piastra.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la slide della Glock sia pulita e priva di detriti.
Raccogli tutti gli strumenti necessari: chiave T10 e le viti fornite.

Installazione:

Posiziona l'OPFG, RMR sulla slide della Glock, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Fissa la piastra alla slide utilizzando le viti da piastra a slide (M30.5mm x 6mm).
Assicurati che le viti siano serrate con una coppia di 13 a 15 in/lb.
Monta il mirino sulla piastra utilizzando le viti da mirino a piastra (6/32 x 3/8) con una coppia di 13 in/lb.

Verifica:

Controlla che il mirino sia completamente supportato e non ci siano movimenti indesiderati.
Effettua un test di funzionamento prima di utilizzare l'arma in situazioni di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile o in luoghi non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web
ufficiale del produttore.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza l'OPFG, RMR. Seguire queste linee guida e precauzioni contribuirà a
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Platformy Opticznej OPFG, RMR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Platformy Optycznej OPFG, RMR. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi informacjami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany prawidłowo przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj tylko zalecanych śrub i narzędzi do instalacji.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub kontuzji.
Zawsze korzystaj z osłon ochronnych, jeśli są dostępne.
Upewnij się, że platforma jest odpowiednio zamocowana przed użyciem, aby zapobiec jej odpadnięciu
podczas strzelania.
Nie używaj platformy w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji:

Sprawdź, czy wszystkie części są kompletne.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia (klucz T10, śruby M30.5mm x 6mm, 6/32 x 3/8).

Instalacja Platformy:

Zdejmij oryginalną płytę MOS z zamka Glocka.
Umieść płytę OPFG, RMR na zamku, upewniając się, że otwory są odpowiednio dopasowane.
Wkręć śruby od płyty do zamka, dokręcając je momentem 1315 in/lb.
Zamontuj celownik na płycie, używając śrub od celownika do płyty, dokręcając je momentem 13 in/lb.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy celownik jest stabilny i odpowiednio zamocowany.
Regularnie kontroluj, czy śruby są dokręcone, aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów lub organizacją zajmującą się recyklingiem, aby uzyskać
informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Podsumowanie



Zastosowanie się do powyższych wytycznych i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z Platformy
Optycznej OPFG, RMR. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych doświadczeń podczas jego
użytkowania.
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OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja onnistuneen asennuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että siinä ei ole vaurioita.
Käytä vain suositeltuja osia ja lisävarusteita tuotteen kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle julkaistu varoituksia tai muistutuksia.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla, mukaan lukien Torxavaimet.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana pakkauksessa.

Asennus

Poista liukusuoja ja puhdista asennusalue.
Aseta OPFG, RMR sovitinlevy liukuun ja varmista, että se istuu tiukasti.
Kiinnitä sovitinlevy liukuun M30.5mm x 6mm ruuveilla, varmistaen, että ne ovat tiukasti kiinni
(vääntöarvo 1315in/lb).
Kiinnitä tähtäinlevy tähtäimeltä liukuun 6/32 x 3/8 ruuveilla (vääntöarvo 13in/lb).

Käyttö

Varmista, että tähtäin on oikein asetettu ennen käyttöä.
Testaa tuotteen toiminta turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä!



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för OPTIC PLATFORM FOR
GLOCK® MOS

Introduktion
Tack för att du valt OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv lösning för att montera Trijicon RMR eller SRO på Glock Gen 4 och Gen 5. Denna säkerhetsguide innehåller
viktiga informationer som hjälper dig att använda produkten på ett säkert sätt och följa EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet efter återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Använd endast rekommenderade skruvar och verktyg enligt instruktionerna.
Undvik att montera produkten i ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn eller snö).
Kontrollera att sikten är korrekt justerade efter installationen.
Använd inte produkten om den har skador eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av produkten:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Installation:

Ta bort eventuella befintliga adapterplattor från Glocksliden.
Placera OPFG, RMR adapterplattan på Glocksliden.
Använd de medföljande skruvarna (M30.5mm x 6mm) för att fästa plattan på sliden.
Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna med ett vridmoment på 13 till 15in/lb.

Montering av sikt:

Fäst sikten på adapterplattan med de medföljande skruvarna (6/32 x 3/8).
Åtdrag skruvarna med ett vridmoment på 13in/lb.
Kontrollera att siktet är stabilt och korrekt justerat.

Användning:

Testa produkten på en säker plats för att säkerställa att allt fungerar korrekt.
Justera sikten vid behov för att passa din skjutstil.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten med hushållsavfall.
Återvinn delar av produkten när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens artikelnummer och inköpsinformation till hands.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS.



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnému používání OPTIC PLATFORM
FOR GLOCK® MOS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS FORWARD CONTROLS DESIGN SIGHT
MOUNT FOR LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní
řešení pro montáž optických zaměřovačů na zbraně Glock. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a upozorněním.
Dbejte na to, abyste produkt používali pouze pro účely, pro které byl navržen.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu správně nainstalovány a upevněny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich příslušenství.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při montáži optiky se vyhněte použití nadměrné síly, která by mohla poškodit závit nebo součásti.
Používejte pouze doporučené šrouby a nástroje pro instalaci.
Pravidelně kontrolujte upevnění optiky a desky, abyste předešli uvolnění během používání.
Pokud si nejste jisti správným použitím nebo instalací, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku Torx T10 a klíče.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti včetně šroubů pro desku k závěru a šroubů pro mířidlo k
desce.

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte starou montážní desku, pokud je přítomna.
Umístěte OPFG, RMR na závěr zbraně.
Pomocí šroubů připevněte desku k závěru (M30.5mm x 6mm) a poté připevněte mířidlo k desce (6/32 x
3/8).
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby utaženy na správný kroutící moment:

Deska k závěru: 13 až 15 in/lb
Mířidlo k desce: 13 in/lb

Použití

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je mířidlo pevně připevněno a správně nastaveno.
Před každým použitím zbraně se ujistěte, že je mířidlo v dobrém stavu a správně funguje.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Všechny součásti, které nelze recyklovat, by měly být zlikvidovány způsobem, který neohrožuje životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace nebo podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo
modelu a další relevantní informace pro rychlou pomoc.

Děkujeme vám za výběr OPTIC PLATFORM FOR GLOCK® MOS. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.


